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SUSIVIENIJIMO LIETUVIU 
AMERIKOJE ORGANAS

Kuopų Valdyboms ir SLA naria II Visų SLA Kuopų valdyboms
£

GERBIAMIEJI:
SLA kuopoms išsiuntinėti mandatų blankai, kurie yra reikalingi įgalioti 

ir paliudyti delegatų išrinkimo teisėtumą į busimąjį SLA 62-ąjį Seimą.
Kiekvienam delegatui reikia išrašyti du mandatus; vienas grąžinamas 

Susivienijimo Sekretorei ne vėliau 1986 metų gegužės 1 dienos, o kitas 
įteikiamas delegatui. Delegatas mandatą atsiveš į Seimą ir įteiks Mandatų 
Komisijai.

Kiekvienas narys, kuris Susivienijime be pertraukos išbuvo gerame 
stovyje nemažiau kaip paskutinius vienerius metus ir nemažiau kaip šešis 
mėnesius toje pat Kuopoje, gali būti renkamas DELEGATU.

Delegatai renkami ne vėliau kaip 30 dienų prieš Seimą; jie renkami tokiu 
patrbūdu, kaip ir kuopų valdybos. Delegatas laikomas išrinktas, jeigu jis 
gauna daugiau kaip pusę visų balsavime dalyvavusių balsų. Jei dėl kokios 
priežasties delegato vieta lieka tuščia, tai Kuopa jo vieton renka kitą 
delegatą. Apie tokį delegato pakeitimą praneša Susivienijimo Sekretorei, 
patvirtindama savo pranešimą Kuopos antspaudu.

Kiekviena Kuopa turi teisę rinkti į Seimą vieną ar daugiau delegatų. 
Delegatas eina savo pareigas skaitant nuo Seimo, į kurį jis buvo išrinktas 
atidarymo dienos, iki kito Seimo.

Kilus kokiems nors neaiškumams išrinktų delegatų teisėtumo reikalu, visi 
atsiklausimai ar Seimui skundai, Pildomosios Tarybos nutarimu, turi būti 
atsiųsti Susivienijimo Sekretorei ne vėliau 25 dienų prieš Seimą.

Kiekvienam delegatui Kuopa turi išduoti gautą mandatą. Mandatas turi 
būti papildytas Kuopos Pirmininko ir Sekretoriaus parašais su Kuopos 
antspaudu. . A .

Nepamirškite paiųsti mandato nuorašą Susivienijimo Sekretorei ne vėliau 
kaip 1986 m. gegužės Mayl dienos. Vėliau atsiųsti mandatai nebus 
įtraukti į Seimo Darbų Knygą.

GERBIAMIEJI:

SLA 62-aisis Seimas įvyks 1986 m. birželio 30 dieną, Essex Inn, 800 So. 
Michigan Ave., Chicago, Il 60605.

k SLA kuopos, kurioms rūpi Susivienijimo tolimesnis buojojimas ir 
pažanga, norės ir šiame Seime padaryti įvairių įnešimų.

SLA Konstitucijos XIX Skyrius, 2 Paragrafas nusako, kad kuopų įnešimai 
raštu turi būti atsiųsti į SLA Centrą ne vėliau 90 dienų prieš Seimo 
susirinkimą.

Prašau visų SLA Kuopų Įnešimus atsiųsti pagal Konstitucijos nurodymą 
nustatytu laiku, kad juos galėtų Įstatų Komisija peržiūrėti ir vėliau būtų 
galima paskelbti “Tėvynėje”, bei išspausdinti Seimo Darbų Knygoje.

Seimo proga prašome visas kuopas, pagal nusistovėjusią tradiciją, 
paskirti auką SLA Tautinei Fondacijai, Moksleivių ar Našlių-Našlaičių 
Fondams.

Su pagarba,
Genovaitė Meiliūnienė
SLA Sekretorė

r Genovaitė Meiliūnienė
SLA Sekretorė

P.S. Kartu pridėti “ESSEX INN” registracijos lapeliai. Norėdami 
pasinaudoti viešbučio kainų nuolaidomis, registracijos lapelius malonėkite 
nedelsdami užpildyti ir pasiųsti, kad viešbutis rezervacijas gautų ne vėliau 
kaip gegužės - May 29 dieną.

BALSAVIMO LAIKAS - 1986 M. 
KOVO-MARCH MĖN. NUO 1-OSIOS 
IKI 31-OSIOS D. D. BALSAVIMO 
LAKSTAI IR BALSUOTOJŲ KOR
TELĖS TURI PASIEKTI SLA 
CENTRĄ NĖ VĖLIAU 1986 M. 
BALANDŽIO-APRIL MĖN. 11 D.

SU RAŠINIŲ KONKURSAS

Susivienijimo Lietuvių Amerikoje
II

o Susivienijmo Lietuvių Ame 
MDhicagoje vyks šimtmečiui pan

kSTJis bus 
Seimo posėc

je, o
t pramatoma ir

šiemet sueina 100 metų 
įsisteigimo. Ta proga šią vai 
bei kitos pramogos.

Seimas prasidės birželio 30 d. ir^
Essex viešbutyje, 800 S. Michigan Ave

Susipažinimo vakaras pirmąją Seimo dieną įvyks Dariaus-Girėno 
banketas — Martinique patalpose, birželio 2 d. Tai 
daugiau renginių.

Neseniai AK. Mačiuko įstaigoje Marquette Parke įvyko šiam Seimui 
rengti komiteto ir Susivienijimo darbuotojų susirinkimas, kurio metu V

išrinktos įvairios minėjimo komisijos. \ T
Susirinkimui pirmininkavo rengimo komiteto p-kas Petras Vilkelis. 

Aptarta daug minėjimo ir Seimui rengti punktų bei paskelbti žmonės, kurie 
darbuosis minėjimui rengti. Štai jų sąrašas: V. Kasniūnas, T. Blinstrubas, 
Ch. Austin, E. Cižauskienė, V. U tara, J. Paukštis, Ch. Macke, J. Miller, 
A. Jagiella, T. Kuzas, dr. V. Dargis, J. Lapinski, E. Šniokaitė, J. 
Jasiūnienė, Ed. Šulaitis, R. Zapolis ir kiti. Į rengimo darbus vėliau bus

Artėjant susivienijimo 100 metų jubiliejui, Susivienijimas Lietuvių Ame
rikoje skelbia rašinių konkursą jaunimui. Tema - Susivienijimo ataielrimai ir 
reikšmė Amerikos lietuviams. Susivienijimas Lietuvių Amerikoje kviečia 
ir skatina visą lietuviškąjį jaunimą (16 iki 30 metų amžiaus) konkurse daly
vauti. Tema gali būti parašyta lietuvių ar anglų kalba. Rašinys turi būti tarp 
500 iri
lų mokytojai bei SLA kuopų veikėjai yra prašomi jaunimą paskatinti prie šio 
konkurso prisidėti.

Konkurse dalyvaujantiems bus skiriamos dvi premijos už geriausius raši
nius — I Premija — $200.00, II Premija — $150.00. Laimėtojų rašiniai bus 
išspausdinti TĖVYNĖJE su autorių nuotraukomis.

Premijoms paskirstyti jury komisija bus sudaryta ir paskelbta vėliau.
Konkurso rašiniai turi būti atsiųsti iki 1986 m. gegužės 1 d. (pašto 

antspaudas) šiuo adresu:
Centennial Contest 
c/o 307 W. 30th St.

New York, N.Y. 10001
As the Alliance approaches its 100th anniversary, the Lithuanian Alliance 

of America announces an essay contest for young people. The theme of the

žodžių (3 - 4 mašinėle spausdintų puslapių). Lituanistinių mokyk-

įtraukta ir daugiau žmonių. . -
Susirinkimo metu fotografas M. Nagys padarė nuotraukų, kurios bus 

patalpintos Seimui rengti programinėje knygoje. Ši knyga bus plačios 
apimties su medžiaga apie Susivienijimą Lietuvių Amerikoje bei daugeliu

words (3 - 4 double spaced, typewritten

skelbimų.
Beje, SLA organizacija veikia ne tik vien JAbet taip pat turi nemažai 

nariu ir Kanadoje. Organizacijos vadovu-prezidentu šiuo metu yra
visuomenės veikėjas Povilas Dargis iš Pittsburgh, Pennsylvania.

Eduardas Šulaitis

Americans. The Lithuanian Alliance of America invites and urges all Lit
huanian young people (between the ages of 16 and 30) to participate in the 
contest. The essay may be written in either Lithuanian or English. The 
essay is to be between 500 and 1 
pages). Lithuanian Saturday School teachers and Alliance lodge officers are
asked to urge our youth to participate in this concept.

Two contest prizes are offered for the best essays: First Prize -$200.00, 
Second Prize -$150.00. The winning essays will be published in TĖVYNE 
together with the authors7 photographs.

The contest jury committee will be formed and announced later.
All contest essays must bė submitted before May 1,1986 (postmark date) 

to: Centennial Contest, c/o Lithuanian Alliance of America, 307 W. 30th 
Street. New York, N.Y. 10001.
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Susivienijimas Lietuvių Ame
rikoje pagrindiniai Pildomosios 
Tarybos rinkimai kuopose įvyks
ta 1986 m. kovo-March mėnesy-
je.

Visos kuopos ir S. L. A. nariai 
raginami kuoskaitlingiausiai 
kovo-March mėnesio susirinki
muose dalyvauti.

Tuose susirinkimuose išrinki
te ir delegatus atstovauti JūSIį 
kuopai, o taip pat ir paruoškite ir 
atsiųskite S. L. A. Centrui savo 
kuopos įnešimus 62-ajam Šimt
metiniam seimui.

Genovaitė Meiiiūnienė, Sekreti 
--------7_

n

SLA yra lietuvių visuomeninės 
veiklos pasididžiavimas ir garbė. 
Šimtmečio kelias nuklotas didžiu
liais darbais, kuriuos atliko mūsų 
protėviai, tėvai; tuos darbus dabar 
te be tęsi am e. Per visą kovo mėnesį 
mes renkame naująją Pildomąją 
Tarybą. Mūsų pareiga aktyviai 
dalyvauti rinkimuose, tam reikalui 
skirtuose kuopų susirinkimuose.

Dalyvavimas rinkimuose parodo 
mūsų, kaip narių, aktyvumą, 
rūpinimąsi organizacijos reikalais.
Nenu e rankomis, gavę pa
kvietimą teisindamiesi kad šiandien
susirinkime negaliu dalyvauti tegu 
pabalsuoja kiti. . . Šįkart apsieis ir 
be manęs ir dar kartą Ne!
Didelėmis raidėmis savo kalendo
riuje pažymėkime, kad susirinkime 
privalom dalyvauti. Be to, paragin
kime ir kitus narius dalyvauti.

Atlikę balsavimo pareigas, mes 
parodysime savo nuoširdų dalyvavi
mą organizacijos reikalams, o 
Pildomosios Tarybos kandidatams

savo padėką už jų atliekamus 
darbus. Gausūs kuopų susirinkimai 
parodys mūsų organizacijos gyvas
tingumą ir tvirtumą. Todėl aš ir tu, 
mes visi dalyvaukime rinkimuose. 
Savo aktyvumu apvainikuokime 
šimtmetinį jubiliejų.

Netrukus pasigirs SLA šimtmeti
nio 62-ojo Seimo šauklio trimito : 
garsai, kurie nuskambės per visas 
Šiaurės Amerikos lietuvių vietoves. 
SLA — tai vienintelė lietuvių 
organizacija visame pasaulyje, kuri 
išgyveno veiklos šimtmetį ir už 
lietuviškosios veiklos nuopelnus 
pelnytai užsitarnavo garbės vaini
ką. Šią šimtmečio šventę turėtų 
prisiminti, švęsti visos lietuviško- * 
sios organizacijos, visi lietuviai. Jei 
šiandie mes dažnai didžiuojamės jau 
trečiosios, ketvirtosios kartų lietu
viais, tar'SLA ir kitų senųjų mūsų * 
organizacijų didelis nuopelnas. Jei

šiandien džiaugiamės, kad lietuvy
bės išlaikymui vienas fondas metuo
se skiria šimtus tūkstančių dolerių, 
tai SLA lietuvybės išlaikymą per 
šimtmetį atliko be jokio fondo 
pagalbos, tik savo veikla, darbais, 
meile tėvynei, tėvų žemei.

SLA šimtmetinio 62-ojo seimo 
parengiamieji darbai vyksta pilna 
sparta. Iki šio laiko Seimui ruošti 
komitetas jau posėdžiavo 2 kartus. 
Posėdžiai vyko Kazio Mačiuko- 
Macke nuosavybių pardavimo 
įstaigoje. Komitetą sudaro 35 
nariai, kurie yra pasiskirstę į 10 
atskirų komisijų specialiems dar
bams. Visiems darbams vadovauja 
vyriausiasis komitetas, kurį sudaro 
SLA 6-osios apskrities valdyba. 
Komisijos' atskirai turi savb 
posėdžius, pasitarimus.

Reikia džiaugtis, kad visam tam 
darbui sumaniai, energingai vado
vauja pirmininkas Petras Vilkelis, 
per daug metų patyręs visuomeni
niame darbe. Posėdžiai-pasitarimai 
neužtęsiami, dalykiški, be gražby
lystės ir tuščiažodžiavimų. Pirmi
ninko dešinioji ranka yra aktyvus 
vicepirmininką^ Charles Macke, 
darbščioji sekretorė Kristina Aus
tin, kruopštus, taupus iždininkas 
Petras Bružas, gerai valdąs 
žurnalistinę plunksną. Posėdžiuose 
aktyviai dalyvauja Chicagoje gyve
nę SLA Pildomosios Tarybos nariai: 
Kristina Austin, Josephine Miller ir 
dr. Vytautas Dargis. Apgailestau
jame, kad dėl ligos dar nepajėgia 
dalyvauti Euphrosine Mikužiūtė, su 
kuria palaikomi glaudūs ryšiai 
telefonu, ar Ją asmeniškai aplan
kius. Mes visi linkime ir tikimės, 
kad iki seimo ji pilnai pasveiks. 
Visoje SLA šimtmečio istorijoje ji 
yra vienintelė Pildomosios Tarybos 
narė, išbuvusi iždininkės pareigose 
net 50 metų!

Po pasitarimų vyksta vaišės, 
kurių metu tęsiami pasitarimai ko

misijų ir maloniai tarpusavyje 
pabendraujama.

Po antrojo posėdžio ragavome 
Irene Macke iškeptus skanius 
pyragaičius, gurkšnojome Akvili- 
no%. Petrauskis paruoštą kavą, o 
Charles Macke jr. paruošė į? 
stikliukus. )

9 9 9

Gyvendami SLA šimtmečio 
šioje, mes esame dėkingi tiems, 
kurie savo darbais, išmintimis, 
sumanumais ir energija mus atvedė 
prie tos organizacijos garbės vartų, 
ant kurių aukso raidėmis užrašyta: 
LIETUVYBĖS PERGALĖ. Mes 
didžiuojamės didžiadvasiais pirmū
nais, kurie Amerikoje įžiebė 
lietuviško aukuro ugnį, tais, kurie 
pel ilgus dešimtmečius tą ugnį

VLIKo RYŠININKAS 
EUROPOS PARLAMENTE

Europos Parlamente VLIKo 
ryšininkas inž. Adolfas Venskus 
lankėsi Strasbourge, ir tarėsi su 
eile Parlamento narių, įskaitant Dr. 
E. Klepsch, Otto von Habsburg ir 
M. Poniatowski (Prancūzijos libera
lu Partijos lyderiu).

Venckus painformuotas, kad 
Pabaltijo kraštų problemos ir toliau 
bus keliamos šioje svarbioje 
institucijoje.

Pastaruoju metu, Europos Parla
mento sesijoje, be minėtųjų asmenų 
pavergtųjų tautų klausimais pasisa
kė Europos Parlamento Liberalų ir 
Demokratų grupės narys V. 
Bettiza (PLI, Italija), J. Mallet 
(SDU, Prancūzija), bei F. L. von 
Stauffenberg (CSU, V. Vokietija).

K»yD. grupės pirmininkas dr. E. 
Klepschlo pasiūlymu, priimtas 

•^biudžetas V. Vokietijoje, veikian
čioms lietuvių, latvių, estų ir 
vengrų gimnazijoms paremti 
(250,000 ECU sumoje). Šį reikalą 
energingai parėmė K. D. grupės 
nariai Dr. H. Aigner ir I. Friedrich

JCSŲ), V. Vokietija).
Pasiūlymas priimtas 280 balsų.
1985 mokslo metų pradžioje 

prižiūrėjo, kad liepsnos .ir toliau 
kiltų aukštyn, plėstųsi.

Iš tų SLA žymūnų tarpo, 
dabartinis prezidentas Povilas 
Dargis, yra vienintelis organizaci
jos istorijoje, jai vadovavęs apie 40 
metų. Jis uždegs ir 62-ojo seimo 
aukuro ugnį, apvainikuodamas SLA 
šimtmetį. Ugnies liepsnos skleis 
tolerancijos, meilės, susiklausymo, 
vienybės, lietuviškos garbės spal- 

z^vas. Tiems idealams įgyvendinti jis 
skyrė visą gyvenimą, veikė, dirbo, 
kalbėjo, parašė šimtų šimtus 
straipsnių, skleidė idėją ir radijo 

„ bangomis, o taip pat susirinki
muose.

Iki! Jūsų Vytautas

Vasario 16 gimnazijoje, Huettenfel- 
dė buvo 24 mokiniai, dabar 95 — 
latvių gimnazijoje — 60 ir vengrų 
240.

LIETUVOS PASIUNTINYBES 
WASHINGTONE PRANEŠIMAS

Lietuvos atstovas dr. Stasys A. 
Bačkis, 1985 m. birželio 19 d. raštu 
JAV Valstybės Sekretoriui su 
apgailestavimu pranešė, kad Lietu
vos garbės generalinė konsule ponia 
Juzė Daužvardienė, dėl sveikatos 
pasitraukia iš konsulės pareigų ir 
prašė, kad Valstybės Departamen
tas Lietuvos garbės generaliniu 
konsulu pripažintų poną Vaclovą 
Kleizą.

JAV Valstybės Departamentas 
Pasiuntinybei pranešė, jog iš prin
cipo jis nieko prieš neturi, kad ir to
liau Lietuvos garbės generalinis 
konsulatas būtų Chicagoje. Tuo bū
du ponas Vaclovas Kleiza yra pripa
žintas Lietuvos garbės generahniu 
konsulu Chicagoje.

Departamentas neturi nieko 
prieš, kad Lietuvos garbės genera
linis konsulatas būtų šiuo adre- 
su-1000^S. Bell Avenue, Chicago, 
Dl. ir kad veiktų atitinkamai vietos 
normoms ir nuostatams.

2 TĖVYNĖ, 1986 m. kovo — March mėn.



Cle ve/amf, Ohio 
iš 14-osios kuopos veiklos

Praėjusių metų gruodžio 15 dieną 
Lietuvių Namuose turėjome gausų 
kuopos narių metinį susirinkimą, 
kuriame buvo nominuoti kandidatai 
i SLA Pildomosios Tarybos 
rinkimus, peržvelgta praėjusiųjų 
metų veikla ir svarstyti 1986 metų 
veiklos planai. Susirinkimas gerai 
įvertino darbščios valdybos veiklą 
ir tą pačią valdybą ’perrinko 
sekančių metų kadencijai. Valdybos 
pirm. P. ^Sukis, vicepirm. E. 
Bernotienė, fin/sekr. L. Jokūbaitis, 
prot. sekrl B. Bernotas, ižd. J. 
Stempužis, ižęL glpk 0. Jokūbai- 
tienė ir Z. Dučmanas.

Susirinkimą nudžiugino pirm. P. 
Sukis, pristatydamas net šešis 
naujus Susivienijimui narius. Turi
me rimto pagrindo didžiuotis, kad 
mūsų kuopa nenyksta, bet auga. Su 
pakilia nuotaika laukiame Susivieni
jimo šimto metų sukaktuvinio seimo 
ir jam ruošiamės.

Būtina paminėti, kad 14-oji kuopa 
palaiko labai glaudžius ryšius ir

Bridges • Lietuviškas žurnalas angly kalba

Bridges jau dešimt metų kas 
mėnesį primena lietuviams, neišmo
kusiems ar pamiršusiems gimtąją 
kalbą, kad jie yra lietuviai. Kaip 
bebūtų nuostabu, bet yra tėvų, 
kurie nesugeba ar nenori išmokyti 
savo vaikų lietuvių kalbos — kalbėti 
lietuviškai.

Bridges jautriu dėmesiu seka, 
lietuviams reikšrriingus įvykius,. 
brangias sukaktis, primena lietu
viam jų papročius, tradicijas. 1985 
m. vėliausias Bridges nr., gruodžio 
mėn. ir 1986 m. dvigubas pirmasis 

bendradarbiauja su Cleveland’o 
kaimyninėmis kuopomis, kas labai 
stiprina organizacinę veiklą. Ne
nuostabu, kad ir šiame susirinkime 
dalyvavo svečiais 136 kuopos pirm. 
A. Jonaitis ir moterų kuopos pirm. 
K. Vaičialiūnienė.

Po susirinkimo, pakilioje nuotai
koje, turėjome Kalėdinę programą, 
kurioje J. Stempužis išsamiai 
apibūdino Susivienijimo kūrimosi 
istoriją, užsibrėžtuosius kilnius 
tikslus ir įvertino lietuviškai 
patrijotinę veiklą šimtmečio eigoje.

Programos linksmajai daliai Ž. 
Dučmanas skaitė feljettoną “Valdy
bos Posėdis”, kuriame 14 kuopos 
veikla buvo peržvelgta iš links
mosios pusės. Nuoširdus juokas, 
gerų šeimininkių kavutę ir 
pyragaičius padarė dar skanesniais. ’

Šių metų kovo 23 dieną šaukiamas 
sekantis 14-osios kuopos narių 
šusirinkimas.

Kuopos Sekretorius 
Bronius Bernotas

Amerikos Lietuvių Tarybos suvažiavime Chicagoje. Kalba SLA 
viceprezidentas Aleksandras Chaplikas, šalia — prezidiumas: pirm. T. 
Blinstrubas, kun. A. Stašys, inž. V. Naudžius, M. Pranevičius, dr. J. 
Valaitis, dr. VI. Šimaitis, Povilas P. Dargis, SLA prezidentas.

puslapiuose; yra ir lietuvių folkloro; 
aktualios politinės temos, kelionių į 
Liętuvą skelbimai ir visa kita.
/Septintame šios Bridges laidos 

puslapyje įdėta puošni, stilinga J. 
Bagdono grafikos kūrinio reproduk
cija — Lietuvos Vizija.

Bridges redakcijoj stoka darbi
ninkų labai apsunkina redaktoriaus 
darbą, siekiant žurnalą padaryti 
įvairų, idomų, aktualų.

Bridges redaguoja SLA narė, 
Demie Jonaitienė, administratorius 
Tėvas Petras Baniūnas, 0FM; re-

C. Genučio nuotrauka

Amerikos Lietuvių Tarybos suvažiavime Chicagoje, Tautiniuose Namuose. 
Prie garbės stalo sėdi dalis dalyvių [iš kairės] kun. A. Stasys, kun. dr. J. 
Prauskis, vysk. V. Brizgys, inž. L. Grinius, gen. kons. J. Daužvardienė, 
ALTo pirm. T. Blinstrubas, A. Trakienė, vysk. A. Trakis.

* C. Genučio nuotrauka
Bridges nr., sausio-vasario m., 
gausiai paryškina minėtas žurnalo 
dorybes.

Gruodžio m. Bridges turinys 
įvairus, artimas ir aktualus lietuvio 
sąmonei. Straipsnių apimtis plati: 
lietuvių Kalėdų papročiai, lietuviš
kų kūčių valgiai; vyskupo Motiejaus 
Valančiaus pasakojimas apie Palan
gos Juzę: tikinčiųjų persekiojimą 
Lietuvoje; straipsnis apie pagarsė
jusį “best selerį” “The Hunt for R^d 
October”, kurio pagrindinis veikė
jas yra lietuvis; Naujųjų metų 
šventė praeityje ir mūsų laikais;
gyvenimas okupuotoje Lietuvoje, ir 
daug smulkesnės infprmacijos.

Juozo Bagdono ^grafikos darbų 
iliustracijos žurnalui daug duoda 
ekspresijos ir nuotaikos. Pirmojo 
puslapio iliustracijos tematika 
primena Kalėdų naktį, keleivius į 
pamaldas.

1986 m. Bridges dvigubas 
pirmasis nr., sausio-vasario m., 
skirtas Lietuvos valstybės atkūri
mui paminėti; jos teritorijos 
plėtimas — nuo Lietuvos atplėštų 
lietuvių žemių įjungimas į nepri
klausomuos Lietuvos teritoriją. 
Lietuvių kovos su rusų imperialis
tais dėl spaudos laisvės, dėl 
nacionalinės kultūros identiteto. 
Paliestos tokios aktualios temos, 
kaip ruošimasis Lietuvos krikšto 
sukakties minėjimui, lietuvių nacio
nalinės kultūros išlaikymas ir 
ugdymas išeivijoje. Lietuvių liau
dies menininkų paminėjimas ir jų 
skulptūrų iliustracijos Bridges 

daktoriaus padėjėjai: Dalia Bulvi- 
čiūte ir SLA narys Edmundas 
Vaičiulis.

Redakcijos adresas:- 
Bridges

79-18 Park Lane South
Woodhaven, N. Y. 11421

Bridges galima užsiprenumeruoti 
sau arba artimiesiems kaip dovaną 
šiuo adresu:

Bridges
341 Highland Blvd.

Brooklyn, N. Y. 11207 
Metams tik septyni doleriai.

Chicago, III.

SLA 260
1986 m. kovo 2 d. p. p. Mačiukų 

namuose įvyko SLA 260-osios 
Kuopos metinis susirinkimas. Jį 
pravedė kuopos valdybos pirminin
kas Peter Vilkelis. Sis susirinkimas 
vyko kiek skirtingoj nuotaikoj, nes 
kuopos “siela” — kuopos steigėjas 
ir ilgametis uolus vadovas Kazys 
Mačiukas-Macke, dėl įvykusios 
nelaimės savo namuose (krisdamas 
nuo laiptų nusilaužė koją), guli 
slaugymo-nursing namuose.

Atlikus rinkimus į Centro 
Valdybą/ išrinkta šiems 1986-ie- 
siems metams kuopos valdyba: 
Peter Vilkelis-pirm.; Charles D.

THE INTRODUCTION TO THE 
HISTORY OF LITHUANIA- 

ĮVADAS Į LIETUVOS ISTORIJĄ

Tai trumpas leidinys, parašytas 
dr. Algirdo M. Budreckio, išleistas 
1984 m. vasario 11, Boston, Mass.

Pratarmėj autorius sako, kad dar 
pasigendama suglausto — trumpo 
įvado į Lietuvos istoriją anglų 
kalba.

Tie Lietuvos istorijos veikalai, 
kurie jau yra — ilgi ir brangūs, o be
to, jų jau ir neberandame.

Monografijos, anglų kalboj yra 
mokslinio lygio siauro laikotarpio,

Kuopa
.Macke-v. pirm.; James Petrauskis 

(K. Mačiuko anūkas)-fin. secret.; 
Kazys Mačiukas-iždin.; Petras 
Bružas-protokolų sekretorius; He
len Vilkelis-iždo glob.; Theorora 
Kuzas-organizatorė.

Kuopa išrinko ir delegatus į 
100-ąjį SLA seimą. Beveik visa 
kuopos valdyba ir šiaip nariai yra 
įsijungę į Seimui rengti darbus.

Baigus darbą, susirinkimo daly
viai pavaišinti kava ir užkandžiais, 
kuriuos, paruošė jaunosios kuopos 
narės — Akvilina Petrauskis ir 
Irena Macke.

P. B.

arba aptaria Lietuvos istorijos 
specifines problemas.

Šis leidinys yra bandymas 
patiekti bendrą Lietuvos istorijos 
apžvalgą. Tai Lietuvos praeities 
paranki programa ar santrauka.

Tame įvade autorius sąmoningai 
išleido kai kuriuos epizodus. Įvadas 
apima perijodą nuo 1200 iki 1940 m.
Perijodas prieš 1200 m. laikomos 
Lietuvos tautos proistore. 1940 m. 
skaitoma Lietuvos valstybės sunai
kinimu nors tautos lieka gyva.

Tarybinės valdžios 40 metų turi 
istoriją, bet nėra nei laiko, nei 
palankių sąlygų objektyviam ne- 
emociniam verkimui. Tam reikalui 
nepadeda kalnai informacijos, arba 
susklastotos informacijos.

Įvade koncentruojamasi į 750-ies 
metų Lietuvos politinę istoriją . 
kartu su užsienines ir vidaus. 
Socialinės, ekonominės, kultūrinės, 
religinės problemos liečiamos ir 
gvildenamos, taip kaip nacionaliz
mas; bet politinės istorijos 
kontekste.

Lietuviški vardai palikti kaip jie 
tariami, išskyrus Rytų Prūsiją ir 
bendruosius krikščioniškuosius var
dus.

Įvadas nepadalintas į skyrius 
įvykiai dėstomi chronologiškai.

J. K.
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TO ALL LODGE OFFICERS AND 
MEMBERS

5 -r '

The LAA Main office has sent the Lodge secretaries Credential forms
which, after electing your representative (Le. delegates) to our 62-nd
Convention, must be proprerly filled and duly signed by your lodge
These Credential forms must be filled in duplicate: one copy must reach this
office not later than May 1, 1986. Your representative must present his or 
her copy when called upon by the Convention appointed Committee on

Each member who has been a regular member in good standing or the 
Alliance for one year and of the Lodge for six months proceeding his 
election, shall be eligible to the office or representative. This election of a 
representative shall be hfdd at least 30 days before the Convention of the 
Alliance and shall be conducted in like manner as the election of officers in

To All Lodge Officers: >
The 62cd Lithuanian Alliance of America Convention will be held June 30, 

1986 at the Essex Inn, 800 So. Michigan Ave., Chicago, II. 60605.
All Lodge members concerned with growth and welfare of the Lithuanian 

Alliance of America have the right and privilege to propose Amendments to 
the Constitution in accordance with Article XIX, paragraph 2.

Proposed amendments must be submitted to the Committee-on-Laws at 
least 90 days prior to the Convention date.

Pleasestibmit your Lodge’s proposals which must be reviewed by our 
Committee-on Laws, published in ‘“Tėvynė”, and the Convention Report.

According to tradition, we remind all Lodges and its members to make a 
contribution to our Lithuanian Alliance of America National Foundation, 
Student fund and/or Widows and Orphans funds. ~

Lodges. It shall require the majority of all votes cast to be elected.
If for any reason whatsoever the office of the representative is vacated, 

then the Lodge shall elect a new one and shall inform the Secretary of the 
Alliance accordingly, such information to be under the seal of the Lodge.

Each Subordinate Lodge shall be entitled to elect one or more 
representatives to the Convention of the Supreme Assembly." Each 
representative shall hold office from the day of the opening of the 
Convention of the Alliance to which he was elected until the following 
triennial Convention.

Fraternally,
Genevieve Meiliūnas
Secretary

In the event of a grievance or improper election of a representative, the 
LAA Home Office must be notified in full detail of the offense within 25 days 
prior to the Convention date.

Credential forms must reach the main office before May 1, 1986, 
otherwise their names will not be listed in the Convention Book.

Very truly yours,

Genevieve Meiliūnas
LAA Secretary

P. S. Hotel reservation cards for the Lodge's Delegates were also enclosed. 
In order to receive the Hotel discount, postage paid reservation cards must 
be received at the Hotel not later than May 29th, 1986.

Cali our reservations office free at 800/621-6909
or call collect 312/791-1901

For group reservations, meetings, banquets or more,
call 312 939-2800 and ask for Sales.

Department of Transportation 
UNITED STATES

COAST GUARD AUXILIARY 
(Authorized by Congress 1939) 
The Civilian Component of the 

U. S. Coast Guard
Flotilla 11-5, of the United States 

Coast Guard’ Auxiliary has 
announced, that once again they 
will render their famous “boating 
skills and safety” course!! This is 
the longest and most practical 19 
lesson course auxiliary public 
education officer. His staff includes 
former coast guard navigation 
officers, licensed captains, sailboat 
instructors, and master engine 
mechanics! This course is for the 
novice boat person! Eleven lecture 
type lessons take the student from 
boat handling thru radio telephone 
communication. The last five 
lessons are devoted to the table-top 
physical aspect of the actual course 
plotting on nautical charts. Upon 
completion of this course, the 
student will be well versed in the

art of “safe boat handling!!’ This 
course has all the material as is 
necessary for the student to take 
the small boat “Six Pac” license. 
The course starts on Feb. 4, 1986^f 
the Diamond Point Y.C. which is 
located at 1350 Paderegat Av., in 
the Canarsie section of Brooklyn. 
Lessons will be rendered every 
Tues, nite from 8 to 10 PM. Please 
remember that the course is free! 
To those students wishing to be 
supplied with course materials, a 
slight fee will be charged to cover 
the cost of these materials. After 
graduation, two post graduate 
classes will be rendered to those 
who wish to attend; which will deal 
with the subjects of Lor an C, and 
compass calibration on your boat, 
plus — how to buy a safe boat. 
Those students who graduate will 
receive a handsom diploma, which 
is supplied by the United States 
Coast Guard. To register or, for 
more info, call Harry Frankel at 
718—266-0552. You may also write 
to him at 2069 85th St., Brooklyn, 
NY 11214.

Ugamiečio SLA 352 kuopos buvusio pirmininko, visuomeninės veikėjo, žurnalisto 
Felikso Motuzo portretas, užtarnauti ženklai ir diplomai. Iš kairės į dešinę: ženklai SLA 
seimų, kuriuose F. Motuzas dalyvavo, Motuzo portretas, Vytis, žemiau kairėje šeimos 
nuotrauka, L.K.K. savanorių garbės nario diplomas, LSST šaulių žvaigždės diplomas, 
Detroito miesto tarybos garbės piliečio diplomas ir Lietuvių namų bei Dariaus-Girėno 
klubo, jam 85 metus švenčiant, sveikinimo lakštas ir F. Motuzo parašytos knygos 
“Darbai ir Žmonės” viršelis. K. Sragausko nuotrauka

Dedicated to Promoting 
Recreational Boating Safety

Bingamton, N.Y.
LAA Lodge 50

Julius Bučinskas, long-time 
member, present Treasurer, and 
former Secretary of Lodge 50, died 
on February 5, 1986.

The late Mr. Bučinskas was born 
in Lithuania on August 17, 1904, 
and joined the Lithuanian Alliance 
of America, on September 4, 1923.

He was retired from the 
Binghamton Police Department 
as Lieutenant of Detectives, a 
graduate of the F.B.I. Academy, 
after being trained in scientific 
crime detection studies in 1945, and 
a private investigator—for many 
years.

He was waked from the 
Bednarsky Funeral Home Inc., 96 
Glenwood Ave., Binghamton. 
Internment was -4n Calvary 
Cemetery, Johnson City, N.Y.

Mr. Bučinskas is survived by his 
loving wife, Eleanor, 2 daughters, 2 
sons, daugters and sons-in-law, 
grandchildren great-grandchildren, 
and a brother Adolph.

The Executive Board wishes to 
express their sincere appreciation 
regarding the late Mr. Bučinskas’ 
efforts in the matters of the 
Lithuanian Alliance, together with 
deep sympathy to the family in 
their recent loss.
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Lietuvos atstovo kalba į Tiesa musų pusėje
pa vergtų, Lietuvą

■ U - ‘ - ^3

VASARIO 16 PROGA PER AMERIKOS BALSĄ LIETUVOS 
ATSTOVO DR. S. A. BACKIO KALBA Į OKUPUOTĄ LIETUVĄ

Brangūs Broliai ir Sesės, ‘
Visi lietuviai laisvajame 

pasaulyje su gilia patrioti
ne nuotaika minime Vasa
rio šešioliktąją, Lietuvos 
nepriklausomybės atstaty
mo 68-tąją sukaktį. Atsto
vaudamas Lietuvą šioje di
delėje Amerikos laisvės že
mėje su malonumu galiu 
sakyti, kad mūšy Tautos 
šventės proga lietuvių ren
giniai įgyja prasmingumo 
ir reikšmingumo dėl to, kad 
JAV ir kitos Vakarų vals
tybės nepripažįsta Lietuvos 
inkorporacijos j Soviętų Są
jungą. JAV vyriausybės ir 
Amerikos žmonių vardu 
Valstybės sekretorius mūsų 
Tautos šventės proga at
siuntė man sveikinimus ir 
•nuoširdžius geriausius lin
kėjimus. Savo rašte jis pa
reiškė taip: ’’Lietuvos ne
priklausomybė ginklų jėga 
sutriuškinta prieš 46 metus 
tebėra gyva, kaip idealas 
gaivinamas Lietuvių tautos 
drąsa, ryžtingumu ir mora
liniu tvirtumu.”

JAV Senatas ir Atstovų 
Rūmai irgi mini Vasario 
16-tąją. Atstovų Rūmai ją 
paminės vasario 26 dieną, o 
Senate jau vasario 6 dieną 
senatoriai Glenn, Dixon ir 
Sarbanes kalbėjo apie Lie
tuvos nepriklausomybės 
šventę. Savo kalbose jie pa
brėžė, jog lietuvių tauta ne
leidžia, kad jos tautinė ta
patybė būtų sunaikinta ir 
jos laisvės viltis būtų nu
slopinta. Lietuviai atsilaikė 
prieš Sovietų užmačias su
niekinti jų kultūrą ir religi
nius įsitikinimus. ”Tol, kol 
lietuvių tauta kentės Sovie
tų imperialistinėje prie
spaudoje — mūsų solidaru

mas su lietuviais negali su
žlugti”, pasakė sen. Glenn 
ir pridūrė ’’Vasario 16 die
ną sakome — mes nepa
miršime jūsų bylos. Mes da- 
lomės su jumis jūsų vilti
mis ir siekimais, kad vieną 
dieną jūs būsite vėl laisva 
tauta.” Senatorius Dixon 
prašė kolegas senatorius 
jungtis su juo ir nepamirš
ti, kad Lietuvos nepriklau
somybė gyva, o Sovietų pa
stangos palaužti lietuvių 
palikimą ir individualybę 
bei paveikti lietuvių tautos 
širdisr ir protus — nepa
vyks. ”Jų drąsa nusipelno 
kiekvieno amerikiečio para
mos už narsius lietuvius, 
kurie kovoja už laisves, ku
riomis mes kasdieną naudo
jamės”, pabrėžė sen. Dixon. 
Senatorius Sarbanes primi
nė lietuvius kalinius Vikto
rą Petkų, dr. Algirdą Stat- 
kevičių,^ kunigą Alfonsą 
Svarinską, Balį Gajauską ir 
pabrėžė, kad ’’akivaizdoje 
didelės priespaudos, lietuvių 
tauta tvirtai siekia, kad bū
tų laikomasi pagrindinių 
žmogaus teisių principų ”

Paminėti dalykai rodo, 
kad) mes- ne vieni minime 
Vasario šešioliktąją, pri
mindami visiems sunkų So
vietų jungą mūsų tėvynėje 
ir ryždamies sustiprinti 
veiklą Lietuvos laisvės rei
kalams bei gaivinįį viltis 
ateičiai. Lietuvių pastan
goms ir ryžtui paremti 
JAV Kongrese yra svarsto
mos įneštosios rezoliucijos: 
Lietuvos Nepriklausomybės 
Dienos, Pabaltijo Laisvės 
Dienos, Pilnos Laisvės ir 
Nepriklausomybės Pabaltu 
jo Valstybės bei Sovietų 
Personalo Atitraukimo ir 
Pabaltijo Valstybių reikalu.

šią Vasario šešioliktąją 
su dėkingumu JAV-bėms 
mes minime ir trisdešimt 
penkių metų sukaktį lietu
vių kalba transliacijų į Lie
tuvą, kurios buvo pradėtos 
Amerikos Balso 1951 me
tais Vasario 16 dieną. LDT 
vardu nuoširdžiai sveikinu 
šios sukakties proga Ame
rikos Balso Lietuvių Tarny
bą ir reiškiu gilią padėką 
visiems buvusiems ir dabar
tiniams šios tarnybos parei
gūnams už jų gražų darbą 
Amerikos Balse pateikiant 
teisingų informacijų visais 
klausimais į Lietuvą bei in
formuojant apie lietuvių iš
eivijos veiklą Lietuvos la
bui Vakarų pasaulyje. Ame
rikos Balso transliacijos į 
Lietuvą yra JAV laisvės ir 
demokratijos prncpų primi
nimas pavergtoje Lietuvo
je, kur vedama imperialis
tinės komunistinės sistemos 
didžiausia propaganda.

Vasario šešioliktąją visi 
laisvojo pasaulio lietuviai 
susikaupiame ir žiūrime į 
Lietuvą, tikėdamies, kad 
prezidento Reagan žodžiai 
pasakyti JAV Kongrese 
1986. II. 4 d. bus taikomi 
vieną dieną ir Pabaltijo tau
toms. Cituoju: ”Tiems, ku
rie įkalinti priespaudoje, 
tiems, kurie nukentėjo drą
sioje kovoje už laisvę ir de
mokratiją — už teisę mels
tis, už žodžio laisvę, už tei
sę gyventi ir tarpti laisvų 
tautų Šeimoje — mes šian
dieną jums sakome: laisvės 
kovotojai, jūs nesate vieni. 
Amerika moraliai ir mate
rialiai rems ne tik jūsų tei
sę kovoti ir mirti už laisvę, 
bet ir kovoti ir laisvę lai
mėti”.

Lietuvos Generalinio Konsu
lo New Yorke Aniceto 
Simučio kalba į Lietuvą 
Vasario 16-sios proga Lais
vosios Europos Radio ban
gomis. ■

Šiandien viso pasaulio lie
tuviai minime Lietuvos ne
priklausomybės atstatymo 
paskelbimo sukaktį. Gal nė 
vienas įvykis didingoje lie
tuvių tautos praeityje netu
rėjo tokios reikšmės, kaip 
1918-jų metų Vasario 16-sios 
Aktas, skelbiantis Lietuvos 
nepriklausomybės atstaty
mą. Tai buvo atgimusios 
tautos, lyg ilgai užgesusio 
ugnikalnio spontaniškas išsi
veržimas į laisvę ir įsijungi
mas į pasaulio nepriklauso
mų valstybių šeimą. Nors 
ta laisve tesidžiaugėme vos 
dvidešimts dvejis metus, 
bet šiandien - ir po 45-rių 
metų naujos okupacijos - 
Lietuvos vardas tebėra gy
vas tarptautinėje arenoje, 
kaip tebėra gyvas lietuvių 
tautos laisvės troškimas, ne
žiūrint okupanto didžiausių 
pastangų jį brutalia jėga nu
slopinti.

Lietuvių tautos istorija 
įžūliai falsifikuojama tiek pa
vergtoje Tėvynėje, tiek tarp
tautinėje arenoje. Okupan
tas siekia teisybę pakeisti 
melu, lyg Vasario 16-sios 
Akto nebūtų buvę, lyg Lie
tuva nebūtų buvusi tarptau
tiniai pripažinta suverenine 
valstybe iki slaptojo Stali- 
no-Hitlerio suokalbio ją oku
puoti. Net ir pačią Riben
tropo-Molotovo pakto pasė
koje 1940-siais metais įvyk
dytą invaziją ir okupaciją 
pavergėjas bando perstatyti 
kaip lietuvių tautos valios 
pareiškimą. Pagal okupanto 
teigimus išeitų, kad 
tauta pati pasiprašė būt pff* 
imama į vergiją. Kaip nė vie -
nas protingas žmogus tuo 
netiki pavergtoje Tėvynėje, 
taip niekas tuo netiki ir lais
vajame pasaulyje. Ne tik 
kad okupantas viešai ir atvi
rai skelbia įžūlų melą, bet 

šauly minime viešai ir atvi
rai - pamaldomis bažnyčioje, 
susirinkimais salėse. Tie mi *

go visuomenės pritarimo ir 
aukštų valdžios pareigūnų 
dėmesio, kurie atitinkamom 
proklamacijom ir asmeniniu 
atsilankymu pagerbia mūsų 
tautos nepriklausomybės 
šyentę.

Daugiau kaip prieš šimtą 
metų didysis JAV-bių kovo
tojas už vergų laisvę prezi
dentas Abraomas Unkdnas 
yra pasakęs, kad galima dalį 
žmonių apgaudinėti kurį lai
ką, bet negalimą apgaudinė
ti visų žmonių visą laiką. Ig
noruodamas šią nesugriau
namą tiesą, okupantas yra 
užmetęs ant mūsų tautos 
savo visuotinu melu ir 
brutalia jėga palaikomą san
tvarką. Ji nėra, ir negali būti 
amžina - jos sunykimas tai 
tik laiko klausimas.

Tiesa yra mūsų pusėje, 
kurią pripažįsta visa eilė de
mokratinių valstybių, jų 
tarpe ir tvirčiausia pasaulio 
galybė. Prieš 45 metus JAV- 
bių vyriausybė viešai pa
smerkė Lietuvos okupaciją 
ir atsisakė suktais grasos 
būdais užgrobtą kraštą pri
pažinti Sovietų Sąjungos da
limi. Laiko eigoje keitėsi 
prezidentai ir kongresai, bet 
JAV-bių valdžios ir visuome 
nės nusistatymas nepripa
žinti smurto-A^bėra tvirtas 
iki šios dienos.

j

WashingtOne tebeveikia 
pilnai pripažinta Lietuvos 
Pasiuntinybė ir Konsulatai 
Chicagoje, Los Angeles ir 
New Yorke. Ne paslaptis, 
kad praeityje Vakarai yra 
padarę klaidų nuolaidžiau
dami Maskvai, ko pasėkoje 
nepriklausomybės džiaugs- 
^io šventę esame priversti 
švęsti liūdesio ženkle, o pa
vergtoje Tėvynėje net ir tą 
tenka slėpti nuo okupanto 
akių. Bet Vakarai iš tų klai
dų pasimokė. Pastaraisiais 
metais Lietuvos vardas vis 
dažniau girdimas tarptauti-

Liberty federal to build new 
headquarters in Horsham

Philadelphia, Pa. (January 10, 
1986) — Liberty Federal Savings 
Bank announced today that it would 
build its new headquarters building 
on Dresher Road near Welsh Road 
in the Horsham Business Campus, 
Horsham, Pa.

In making the announcement 
Charles G. Cheleden, Chairman and 
CEO, noted that the structure 
would contain 30, square feet
initially and the expandable for an 
additional 20,000 sq. ft. to 
accommodate future growth. In 
addition to housing Liberty’s 
administrative personnel, the new 
headquarters will contain a branch 
to service the working and 
residential population of the area. 

“Ground breaking is expected in the 
spring and we expect to be in the 
building by the end of 1986”, said 
Mr. Cheleden. After the move 
Liberty will continue to have a 
banking and corporate presence in 
Center City Philadelphia at the 
newly renovated building at 205 N. 
Broad Street.

Liberty Federal Savings Bank 
operates ten offices in Philadelphia, 
Bucks and Montgomery counties. 
Assets as of September 30, 1985 
were $384.7 million, the stock of 
Liberty Federal is traded on the 
American Stock Exchange under 
the symbol “LFS”.

Soviet authorities continued

dar gi baudžia kalėjimu ir iš-
tremia tuos, kurie pavergto
je Tėvynėje drįsta tam me
lui prieštarauti.

Vasario 16-sios Akto su
kaktį visam laisvajame pa

their poor performance in fostering 
family reunification during the 
period Oct. 1, 1984 - Apr. 1, 1985. 
While they continue to recognize fa
mily reunification as the only 
grounds for issuing exit permission, 
their definition of “family reunifica
tion” is now so narrow that, in prac
tice, only immediate family mem
bers receive exit permission. In 
some cases, the Soviet authorities 
have refused exit permission if any 
applicant in a family has more rela
tives in the Soviet Union than in the 
United States. During the said pe- 
riod. 65 per cent of all Soviet Emi
gration cases to the United States 

nėje arenoje, tamsiam nevil
ties tunelyje vis daugiau 
džiuginančių švieselių pasi
rodo, kurios įtaigoja, kad 
laisvės aušra artėja ir mūsų 
pavergtai Tėvynei.

involved the reunification of 
spouses. Of the remaining cases, 
half involved the reunificatior&f pa
rents with children and half were 
cases of reunification of siblings. 
The Soviet authorities continue to 
deny applications for exit permis
sion on the grounds that applicants 
had access to “state secrets” — a 
broad and undefined concept. In 
many cases, applicants have been 
denied exit permission with no - 
reason given or with only the vague 
comment that “your emigration is 
not feasible at this time” or “the 
international situation does not 
warrant your emigration.”
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: TĖVYNE NEWSGRAMS”
As we prepare for the centennial 

jubilee convention in^Chieago it 
might be interesting ana useful as a 
frame of reference to compare it to 
another jubilee convention, namely, 
the Golden Anniversary or 50th 
Anniversary SEIMAS. Alliance 
historian Antanas Diržys draws a 
vivid picture of this convention 
which was held in Cleveland. We 
draw freely upon his account given 
• aV • i a ♦ a un • • • •• 
mo Lietuvių Amerikoje 90-ties 
metų istorija”.

The 39th convention or Seimas 
was designated in advance as the 
Jubilee Convention. It met on June 
22-26, 1936 to observe the 50th 
anniversary of SLA. Gathering in 
Cleveland, Ohio, it drew 206 
delegates from 102 lodges, this 
convention was attended by Dr. 
Jonas Šliūpas, the then mayor of 
Palanga. Besides Dr. Šliūpas, this 
convention was attended by 11^- 
other veterans: Vincas Ambrozevi- 
čius, Pijus Birštonas, Pranas 
Bradchulis, Lukošius Baltrukonis, 
Vincas Černiauskas, Vincas Kau
nas, Vincas Karalius, Anicetas B. 
Strimaitis, Simas Šlekys, Jonas 
Tareila and Zofija Žilvitienė. These 
veterans were \feted during the 
second Convention day at the 
Cleveland Lithuanian Cultural 
Garden; where beneath the statue 
of Dr. Jonas Basanavičius SLA 
President Fortūnatas J. Bagocius 
introduced each veteran with a 
recital of his accomplishments. 
Each veteran was presented with a 
special gold medal.

The convention presidium was 
comprised of F. J. Bagočius, 
chairman, J. K. Mažukna, vice- 
chairman, M. J. Vinikas, secretary 
and K. P. Gugis, treasurer. The 
secretariat included KI. Jurgelionis 
and S. E. Vitaitis.

The presidium of honor was made 
up of Dr. J. Šliūpas, judge W. F. 
Laukaitis, V. Uždavinys, repre
sentative of the Vilnius Liberation 
League of Lithuania (Vilniui 
Vaduoti Sąjunga) and SLA 
veterans P. V. Birštonas, S. 
Gegužis, V. Kaunas, J. Tareila, V.—^ 
Ambrozevičius and A. B. Stri
maitis.

Lithuanian newspapers were also 
represented at this convention: 
Tėvynė - P. Bajoras, Vienybė - J. 
Tysliava and A. S. Trečiokas, 
Sandara M. Vaidyia and N. 
Rastenis, Keleivis - S. Mičhelsonas, 
Naujienos - Kl. Jurgelionis, S. 
Bakanas, J. Vižnis and J. 
Baltrušaitis, Vilnis - L. Pruseika, V. 
Rudaitis and J. K. Šarkiūnas and 
Laisvė - R. Mižara.

As customary, the seimas began 
with the singing of the American 
and Lithuanian National Anthems. 
The convention was greeted by 
mayor Harry H. Burton of 
Cleveland. During the second 
convention day the official photo 
correspondent of the “Clevedland 
Plain Dealer” took a photograph of 
the entire convention and placed it 
in the next day’s edition of the 
“Plaii^Dealer”.

As in previous conventions a 
number of committees were 
elected. They were as follows:
1.) The Mandate committee - Dr.

A. Montvydas, P. P. Dargis and D. 
Pivoriūnas;

2.) Ballot Committee - V. 
Černiauską^ A. J. Katkauskas, P. 
Gaišk is, V. J. Vyšnias, V. J. 
Količienė, and J. Siurmaičiūte;
3J Resolutions and Motions 

Committee - A. 0. Shalna, Rev. M. 
Valadka and v. Šmaikštis;
4. ) Convention Resolutions and 

Press Committee - Dr. P. Grigaitis,
S. Gegužis and Kl. Jurgelionis;
5. ) Appeals Committee - K. J. 

Kalinauskas, K. Liutkus and W. V. 
Anesta;
6. ) Convention Greetings Commit- 

te - A. Birbilienė, 0. Zorskaitė and 
0. Žiūrienė;
7. ) Distribution and National

Cents Committee - T. Matas, V. 
Karalius and J. G. Polteris;
8.) Committee to Nominate

Permanent Committees - J. 
Marcinkevičius^. Žilvitienė and J. 
Mickevičius. V )

In preparation for the jubilee 
convention poet Nadas Rastenis 
composed the Alliance hymn. The 
music was composed by Augustas 
Jankauskas. Here is a loose 
translation of the Hymn:

Brings sisters and brothers in 
unison

Brings sisters and brothers 
in unison -

Into a bro terhood beautiful 
and precious;

In sickness comforts, visits
And the destitute receives a 

helping hand
Our beloved Lithuanian family 

SLA
SLA,SLA 

Tis a firm rock! 
Fifty years of age 
It has reached;

This golden jubilee 
Honors it and its founders.

A crown is woven for its deeds 
And all members decorates indeed.

Our firm rock of protection 
SLA!

The Convention Workbook was 
printed with a gilt cover. All 
national officers and permanent 
committees as well as Tėvynė 
editor’s reports were included. 
There were many motions and 
suggestions.

In addition to the work sessions, 
the Cleveland convention commit
tee had prepared social events for 
the evenings. Xhis Committee 
proudly annouifcėd in a pre
convention issue Tėvynė: 
“Indeed, those delegates who are 
preparing to attend this conven
tion, should remember that this 
year, for thex first time in fifty 
years, real hospitality, entertain
ment, conviviality and merry
making await them every evening!”

On the eve of the seimas (June 
21), Sunday night a play “Pirmoji 
Naktis”, written and directed by 
journalist Kazys Karpius, was 
performed. It took place in a

VOTING TIME - FROM MARCH 1, 
TO 31, 1986. VOTING FORMS AND' 
BALLOTS MUST REACH LAA 
CENTRAL OFFICE, 307 WEST 
30TH ST., NEW YORK, N. Y. 10001 
NOT LATER THAN APRIL 11,1986.

cabaret atmosphere with viewers 
sitting at tables with coffee and 
more kindred spirits.

After the sessions of the first day 
a (June 22), the SLA veterans were 

honored at a testimonial, followed 
by jubilee orations.

During the second convention 
evening, a Cleveland youth musical 
program was held. On June 24 the 
official banquet was held. On June 
25th a youth evening with dancing 
was held. The last evening saw 
performances by~artists from all 
over the United States. During all 
of the cultural-social programs 
some 13 soloists, 5 pianists and 20 
actors performed.

(to be continued.)

• Did you know that the last word 
in the Lithuanian language “is 
žvorūnė, which is the name of the 
Baltic deity of animals?
• The Lithuanian Encyclopedia 

TPress recently published its last
volume - volume XXXVII ^pildy
mai of the Lietuvių Enciklopedija. 
The final volume of this 
Boston-based press publication 
contains 689 pages. Its chief editors 
were Prof. Simas Sužiedėlis and 
Dr. Jurgils Gimbutas. It is the 
second supplement ot the 35 volume 
set which began publication in 1954. 
Unfortunately, this volume does 
not contain an update on our 
Alliance activities since 1968. In the 
last IS years SLA has been 

_ innovative, viz.: first Lithuanian 
organization to hold national 
conventions in Florida: Miami 
(1972) and St. Petersburg Beach 
(1982). By the by, the publisher, 
Mr. Juozas Kapočius is a member of 
the Lithuanian Alliance.
• The next Knights of Lithuania 
convention will be held at the 
Allentown Hilton, Allentown, Pa. 
on August 7-10, 1986.
• Did you know that the terms 
“Žemaičiai” (lowlanders) and “Auk
štaičiai” (highlanders) merely 
reflect the topography of Lithuania. 
The Highlands are to the east, 
while the lowlands approach the

- Baltic Sea. In fact, as a group, the 
Lithuanian lowlanders (žemaičiai) 
tend to be taller than the 
highlanders. Apparently, the gene
ral rule for Europe applies, the 
further north you go, the taller the 
people. By the way, 15% of the 
Žemaičiai are red-heads.
• Stanley Balzekas^ Jr. has 

/ announced the purchase of a new
building to house the Babekas 
Museum of Lithuanian Culture 
which had been located on Archer 
Ave. Chicago,Hl. for nearly twenty 
years. The vacant former Von 
Solbrig Hospital located at 65th and 
Pulaski is a much larger buiKfing. 
Mr. Balzekas says only minor 
remodeling is needed.

• According to the “Sunday News”,
iii

Queens, N.Y. is president of the 
Honor Legion, a police organization 
whichs honors heroic officers, 
especially those killed in the line of 
duty.
• In October, 1985 the 10th Luzerne 
County Folk Festival celebrated the 
varied ethnic traditions of the 
Wyoming Valley in Pennsylvania. 
Featured were traditional singing, 
dancing, folk arts and;crafts, and 
especially many ethnic dishes. Two 
local groups of Lithuanian national 
organizations, the Lithuanian 
Alliance of America District 7 and 
the Knights of Lithuania Council 
143 of Pittston displayed their 
cultural background during the 
festival.

Nellie Bayoras, SLA organizer 
and district officer, offered 
Lithuanian recipes for publication 
in the Citizens’ Voice of 
Wilkes-Barre. Her recipes included 
“pampuškos”, “Bulviniai kukuliai” 
(kleckai) and herring with mush
rooms (silkė su grybais).
• Fraternal quiz: When and where 
was the very first Lithuanian 
fraternal society formed in 
America? According to the 
Lithuanian-American historian Vi
told Sirvydas, the answer is: the St. 
Casimir Society formed in New 
York oii January 1, 1875. It began 
with seven Lithuanians.
• The observance of the 68th 
anniversary of~the Lithuanian 
Declaration of Independence took 
place in the U.S. House of 
Representatives , on February 26th 
at 3 p.m. Rev. Kontautas from 
Boston, Mass., gave the invocation, 
This year’s observance was led by 
Congressman Frank Annunzio 
(D.-ni.).
• The Charles Zyloris Trust Fund 
Committee is supporting a project 
to copy old Lithuanian photographs 
depicting Lithuanian individuals, 
organizations or businesses in New 
Hampshire with emphasis on 
Nashua. Gary Samson and John 
Bardwell of the University of New 
Hampshire Department of Media 
Services are providing the 
photographic services. They will 
photograph Lithuanian neighbor
hoods as they presently exist and 
make environmental portraits of 
people of Lithuanian descent. 
Materials from the project will be 
housed in the Chandler Ethnic 
Center, a division of the Nashua 
Public Library. Copies of the 
negatives will be added to the 
Special Collections of the Dimond 
Library at the University of New 
Hampshire.
• The 1986 Seimas of the Supreme 
Committee for Liberation of 
Lithuania will held in London, 
England. It will be the first time

( cont. on pg. 7)
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Multi-ethnic festival for the Statue of Liberty SENATE UNANIMOUSLY 
ADOPTS “BALTIC FREEDOM 

DA Y” RESOLUTION
One of the largest multi-ethnic 

festivals ever to be held on the East 
coast took place over Labor Day 
weekend, August 31 — September 
2, at Steeplechase Park in 
Brooklyn, New York, to benefit the 
Statue of Liberty Restoration 
Campaign.

This ethnic festival featured 
continuous live entertainment, 
including performances by the 
Dance Theatre of Harlem, Inc. — 
Workshop Ensemble, and the 
Dynamic Breakers from Break
dance International. It also offered 
more than 300 ethnic kitchens and 
150 booths featuring gift items from 
around the world. - .

The festival was attended by 
more than a million Americans from 
throughout the New York metropo
litan area and tourists, who timed 
their trips to New York to coincide 
with the event.

Organized by the National 
Council of Columbia Associations in 
Civil Service, Inc., a federation of 
Italian-American civil service 

[Cont. from p. 6]

thaC the Supreme Committee or 
VLIK will have called a mojor 
conference in Europe in over 25 
years.
® Tėvynė Editorial staff joins other 
SLA members in offering our 
Honorary Member Kazys Mačiukas 
-Macke profound condolences dur
ing his bereavement over the loss of 
his lifelong companion Frances 
Macke-Pranė Mačiukienė. She 
came from Taurage, Samogitia, 
hardly 14 years of age to join two 
brothers and several cousins in 
Midwest America. Endowed with a 
beautiful voice, Pranė soon was 
singing in the Birute Choir and 

•performed in Lithuanian operettas 
in support or solo roles. She 
married Kazys, an active Alliance 
and Sandara figure and assisted 
him in all his cultural and civic 
work. Of a social nature Pranė 
joined numerous Lithuanian activi
ties; she belonged to the Žemaičiai 
Cultural Club, the Lithuanian 
Tauragė Club, Moterų Apšvieta, 
the Chicago Lithuanian Club, the 
Darius-Girenas American Legion 
Auxiliary, and was especially active 
in the Lithuanian Alliance Chicago 
District. Pranė’s loss is' the 
Alliance’s loss as it approaches its 
centennial.
• The U.S. House of Representa
tives recently passed a bill 
unanimously to designate February 
16, 1986, as “Lithuanian Indepen
dence Day.”* The bill was 
introduced by Congressman Martin 
Russo. Over 250 members of the 
House had co-sponsored the Russo 
resolution tg^observe officially the 
68th Anniversary of the Declara
tion of Lithuanian statehood.
• In Detroit, Mich., SLA and 
Sandara veteran Feliksas Motuzas 
observed his 95th birthday. Born on 
February 2, 1891 in Rudiškiai, 
Šiauliai county, our venerable 
veteran Feliksas came to the U.S. 
in 1913. He has been a member of 
SLA Lodge 352 since 1913, serving 
as organizer, secretary, and 
president over the years, lie is a 
founder of the Lithuanian Center of 

employees, the Ethnic Festival was 
held on Saturday, August 31, 
through Monday, September 2, 
from 11 to 6 PM.

This celebration was organized 
with the cooperation of the New 
York Statue of Liberty Centennial 
Commission, chaired by William 
Fugazy. The Commission is 
organizing a wide variety of 
festivals, ceremonies, and other 
special events throughout New 
York State to help raise public 
awareness about the Statue of 
Liberty Centennial on October 28, 
1986.

Al Calabro, special events 
commissioner for the New York 
Statue of Liberty Centennial 
Commission, noted that major New 
York City-based corporations 
co-sponsored the activities. In 
addition, New York City Mayor 
Edward Koch and a host of 
celebritiesTlhcluding actor Ben 
Vereen, kicked off the festival with 
an eight-block procession on 
Saturday, August 31, culminating

Organizations in Detroit, establish
ed in 1943.

A scheduled meeting was held 
between the U.S. Justice Depart
ment and a delegation representing 
the Coalition for Constitutional Jus
tice and Security [CCJS] at the 
Main Justice Building in Washing
ton on September 17, 1985. The 
items for discussion included issues 
of concern with the Justice Depart
ment’s Office of Special Investiga
tions (OSI) and its activities. A per
sonal meeting with Attorney Gene
ral Edwin Meese had been reques
ted previously with no response. 
The Justice Department was repre
sented by Stephen S. Trott, Assis
tant Attorney General, Criminal 
Division; Mark Richards, Deputy 
Asst. Attorney General; and Neal 
Sher, Director, OSI. The Coalition 
(CCJS) was represented by Antho
ny B. Mažeika and Dr. Viktoras 
Stankus (Lithuanians); Mari-Ann 
Rikken (Estonian), Dr. Myron Ku- 
ropas (Ukrainian) and Vai Paylovs- 
kis (Latvian). Justice Department 
spokesmen “stonewalled” on the 
issues raised by the Coalition Dele
gation. In an October 18,1985 com
munique to Mr. Trott of the Justice 
Department the Coalition restated 
its concern with the Justice Depart
ment’s failure to condemn domestic 
terrorism against Balts and expres
sed its disappointment at the lack of 
progress in alleviating the concerns 
of the ethnic American communities 
and the Justice Department’s failu
re to support needed legislative re
form of the Holtzman Amendment 
to safeguard constitutional rights of 
due process for naturalized citizens.

• • •
Ann JilHan (Jūratė Nausėdaitė) 
will no longer be making a living on 
“It’s a Living.” She and producers 
of the new syndicated version of her 
ABC 1980-82 series couldn’t get to
gether on contract negotiations; 
she left the company in December, 
when she completed work on the 
first 22 episodes of “Living” in its 
revival form. Ann has no other 
acting assignments set up at the 

in a ribbon cutting ceremony at the 
gates of the Park.

A 30* x 10’ inflatable replica of the 
Statue of Liberty, provided by 
Seagram Wine Company, lead the 
parade, and was placed inside 
Steeplechase Park during the 
festival.

grand prize is being
offered in World of Poetry’s Ele
venth Annual Poetry Contest, 
open to all poets. In addition to the 
grand prize, there are 99 cash and 
merchandise awards, totaling over 
$10,000.

Says Contest Director Joseph 
Mellon, “This is the eleventh year 
we have sponsored such a contest, 
and we expect new and exciting dis
coveries to come of it.”

For rules and official entry forms 
write, World of Poetry, Dept. PR, 
2431 Stockton Blvd., Sacramento, 
California 95817 

momenta In development is an 
NBC-TV movie, in which she would 
star about her life and her recent 
double mastectomy.

• e • _• .

Special Report No. 130 of the State 
Department’s Bureau of Public 
Affairs, entitled “Implementation 
of Helsinki Final Act — October 1, 
1984 to April 1, 1985”, contains the 
following information on the Baltic 
States.

“The Baltic Republics of Lithua
nia, Latvia, and Estonia have tradi
tionally been a focus of national and 
religious opposition to the Soviet 
regime...” The Soviet authorities 
have over the years undertaken a 
deliberate effort to “Russianize the 
population...” Knowledge of the 
Russian language is becoming ever 
more necessary for educational and 
professional success in the Baltic 
republics. “The Soviet regime is 
especially sensitive, to ally form of 
independent expression in the Bal
tic States. On January 18, Lithua
nian Catholic priest Jonas Matulio
nis was sentenced to 3 years in a la
bor camp for allegedly disrupting 
public order while he was leading 
prayers in a cemetary on All Saints’ 
Day. A cobeliever at the prayers, 
Romas Žemaitis, was also senten
ced at the same trial to 2 years in a 

militiaman. Another Lithuanian re
ligious activist, 79-year-old Vladas 
Lapienis, was arrested on January 
4 and sentenced March 29 to 4 years 
in labor camp plus 2 years internal 
exile for Anti-Soviet agitation and 
propaganda after he circulated 
sdme copies of a draft of his me
moirs to friends. In Latvia, reli
gious dissidents also came under 
attack. Zofija Belarchuk and a col
league named Sanderas were arres
ted in December after they tried to 
form a Franciscan church group. 
Another Latvian, Mikhail Bombin, 
was threatened with arrest for re-

On February 27, the Senate 
adopted Senate Joint Resolution

Ml

Freedom Day”. The day marks the 
anniversary of the mass deporta
tions of Lithuanians, Latvians and 
Estonians from their homelands in 
1941. /

“Respect for the individual's 
desire for freedom lies at the heart 
of S. J. Res.’ 271, which focuses 
attention on the denial of the 
rights of the citizens of Latvia, 
Lithuania and Estonia,” stated 
Senator Riegle (MI-D). “Through 
the tributes we offer on the 
anniversaries of the Baltic States’ 
independence days, we express our 
undying support for the freedom 
fight which continues to capture the 
hearts and minds of the Baltic 
peoples.”

Now that S. J. Res. 271 was 
* adopted by the Senate, with 42 

cosponsors, 36 of which were 
original cosponsors (24 Democrats 
and 18 Republicans), all that is 
needed is 218 cosponsors from the 
House of Representatives for H. J. 
Res. 500. After Congress adopts 
the “Baltic Freedom Day” resolu
tion, it will have the force of law 
and call on the President to issue a 
proclamation for the observance of 
Baltic Freedom Day, and to submit 
the issue of the Baltic Republics to 
the United Nations, so that the 
issue of Baltic self-determination 
will be brought to the attention of 
the United Nations General Assem
bly.

The Congress also reaffirms the 
indictment agaist the U.S.S.R. of 
the Copenhagen Manifesto signed 
by the Baltic Tribunal on July 26, 
1985 by Doctor Theodor Veiter, 
Reverend Michael Bordeaux, Sir 
James Fawcett, Per Ahimark and 
Jean Marie Daillet.

To date there are 90 cosponsors 
of H. J. Res. 500, originally 
introduced by Congressman Carney 
(NY-l-R) along with Congressmen 
Donnelly (MA-ll-D) and Ritter 
(PA-15-R).

portedly engaging in unsanctioned 
activities in support of peace and 
detente.”

• • •
During the period in question, 

persons who received exit permis
sion to emigrate to the United Sta
tes reported that it took from 1 
month to 1 year. The authorities 
responded to applications for exit 
permission in an average of 3-4 
months. Sixty percent of those per
sons joining a relative other than a 
spouse had been refused exit per
mission on an earlier application. 
Emigration officials continue to re
fuse to accept certain applications 
to join family members in the Uni
ted States. In these cases, the spou
se left the USSR with temporary 
exit permission and applied for re
fugee status in the United States. 
In other cases, the relative in the 
United States obtained exit permis
sion to go to Israel, but then went 
to the United States. In both the fo
regoing categories, the Soviets re
fuse to recognize the U.S. relative’s 
invitation to Soviet family mem
bers.
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APDRAUDOS

—^Chicagos miesto planas, kuriame matyt Art Institute, Field Museum, 
Shedd Aquarium, Adler Planetarium ir Soldiers Field. Pora minučių 
paėjėjus kas valandą galite pasivažinėti autobusu apie Chicago ^‘Loop”, 
gražųjį centrą.

San Francisco

Respublikonų Tautinių Grupių 
Organizacijos naujoji 1986 m. 

valdyba

Šiaurės Californijos Respublikonų 
tautinių Grupių Organizacija 
(Northern California Division of the 
Republican Heritage Groups Coun
cil), kuriai priklauso 14 etninių 
grupių išsirinko naują 1986 m. 
valdybą, susidedančią iš sekančių:
Pirmininkas: inž. Vytautas J. 

Šliūpas, P.E.(Lietuvis)
Vicepirmininkas: Ernie Sana, 

(filipinietis).
Antras vicepirmininkas: inž. Rein 

Luik, Ph.D. (estas).

Trečias vicepirmininkas: Dr. 
Harry Tam, (kinietis).
Iždininkas: Dr. Jun Hatoyama, 

(japonas).
Patarėja: Dr. Rosa Lee, (kinietė; 

buvusi pereitos valdybos pirminin
kė), Dr. John Tsu, (kinietis), ir 
Jacob Margosian (armėnas).

Sekantis visos Californijos 
Respublikonų Partijos suvažiavi
mas įvyks kovo mėn. 7-9 dienomis 
netoli San Francisco esančiame 
Santa Clara mieste. Šiaurės 
Californijos tautinės grupės pla
nuoja jame gausiai dalyvauti.

Tąja proga ir Californijos 
Lietuviai Respublikonai šaukia savo 
metinį suvažiavimą ir rinkimus, 2 
vai., sekmadienį, kovo mėn. 9 d. 
pas Aldoną Vasaitytę Seghal, 3585 

' Arbutus Ave., Palo Alto, Ca.

94303. Tel. (415) 493 - 5650. Visi 
lietuviai, tiek nariai tiek ir 
prijaučiantys, kviečiami suvažiavi
me — vaišėse dalyvauti ir 
pabendrauti su iš toliau atvykusiais 
svečiais. Pranešimą padarys ir Dr. 
Rein Luik, estų respublikonų 
veikėjas.

Boston, Mass.

Please accept this donation in 
memory of James Garvin $5.00 and 
Gustave Earl Rymarczick — $5.00.

They were very good friends of 
mine. I’ve known Jim’s wife for 
ages and Gustav’s sister is a 
member of the same organization 
that I am. Irene Mickunas

1986 m. vasario 1 d.

^Mary M. Euskes, 60 kuopa, Grand 
Rapids, Mich., gimus Lietuvoje. 
Prie SLA prisirašė 1935 m. 
gruodžio 6 d., mirė 1985 m. 
gruodžio 7 d. Apdrauda išmokėta 
velionės vyrui Anthony F. Euskes.

Matilda Čepulienė, 77 kuopa, 
Rockford, UI., gimus Lietuvoje. 
Prie SLA prisirašė 1928 m. vasario 
5 d., mirė 1985 m. lapkričio 1 d. 
Apdrauda išmokėta velionės duk
teriai Alfie Allen.

Kazys Genis, 301 kuopa, Cicero, 
UI., gimus Lietuvoje. Prie SLA 
prisirašė 1916 m. gegužės 14 d., 
mirė 1986 m. sausio 7 d. Apdrauda 
išmokėta velionio žmonai Mary

1985 m. vasario 15 d.

Albina Cirbulienė, 17 kuopa, 
Brockton, Mass., gimus Lietuvoje. 
Prie SLA prisirašė 1934 m. gegužės 
1 d., mirė 1984 m. gruodžio 5 d. 
Apdrauda išmokėta velionės se
serėčiai Saveria Razvad.

John Uogentas, 50 kuopa, 
Binghampton, N.Y., gimęs Lietu
voje. Prie SLA prisirašė 1941 m. 
lapkričio 4 d., mirė 1984 m. 
gruodžio 11 d. Apdrauda išmokėta 
velionio dukteriai Helen C. 
Uogentas-V erkmman.

Martinas Baguska, 110 kuopa, 
Plains, Pa., gimęs Lietuvoje. Prie 
SLA prisirašė 1914 m. spalio 4 d., 
mirė 1986 m. sausio 30 d. Apdrauda 
išmokėta velionio žmonai Bertha 
Baguska.

Helen Jakubauskas, 208 kuopa, 
Chicago, m., gimus Chicago, UI. 
Prie SLA prisirašė 1949 m. 
lapkričio 4 d., mirė 1985 m. rugsėjo 
14 d. Apdrauda išmokėta velionės 
sūnui Raymond Jakubauskas.

Bernice Stankevich, 352 kuopa, 
Detroit, Mich., gimus Lietuvoje. 
Prie SLA prisirašė 1940 m. kovo 3 
d., mirė 1986 m. sausio 17 d. 
Apdrauda išmokėta Josephine M. 
Janulatei.

Nuo 1986 metų pradžios iš viso 
išmokėta:................ ’. .$9,720.00

IŠMOKAMOS TAUPOMOS
APDRAUDOS

1986 m. vasario 22 d.

Frank Michael Swiek, 328 kp., 
Jamaica Plain, Ma.

Irene Marie Swiek, 328 kp., 
Jamaica Plain, Ma.

Nuo šių metų pradžios, iš viso 
išmokėta:................................ 32,500

TĖVYNE, 1986 m. kovo — March mėn. 8'




